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1. ANVÄNDARAVSNITT
400 PROGRAMMERBARA KANALER
AVANCERAD ELEKTRONISK PROGRAMGUIDE
FLERA SPRÅK STÖDS FÖR TEXTREMSOR OCH TEXT TV
INFRARÖD FJÄRRKONTROLL MED FULL FUNKTION
KANALSORTERING (PROGRAMMERBAR)
LÅGENERGIFÖRBRUKNING
AUTOUPPDATERAD EPG (Elektronisk Program Guide)

2. TUNERAVSNITT
VHF, UHF BAND 50~870 MHz 
MAX 7 Msps SYMBOLHASTGHET
16~256 QAM Modulationsformat
LOOPOUT FÖR ANALOG MOTTAGARE

3. VIDEOAVSNITT
DVB-C-KOMPATIBEL
MPEG-2 VIDEO
1~15 Mb/s DATASTRÖM
STÖDER BILDFORMAT 4:3 (NORMAL) OCH 16:9 (WIDESCREEN)

4. LJUDAVSNITT
MPEG 1 AUDIO LAGER I & II
MONO, DUAL, STEREO OCH JOINT STEREO AUDIO MODE
SAMPLINGSFREKVENSER 32, 44.1 OCH 48 KHz 
VOLYMKONTROLL OCH FUNKTION FÖR TYST LÄGE VIA 

FJÄRRKONTROLLEN
SPDIF DIGITAL LJUDUTGÅNG
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1. MOTTAGARENS PLACERING
Mottagaren bör placeras på ett ställe där det råder god ventilation.
Ställ den inte i ett tillslutet skåp, utan normalt luftflöde, eftersom det kan leda till
överhettning.
Enheten bör placeras där den inte utsätts för direkt solljus, fukt eller påfrestningar 
genom ovarsam hantering.
Undvik att ställa andra elektroniska komponenter ovanpå mottagaren.

2. KOPPLA IHOP MOTTAGAREN MED KABELSYSTEMET
När du har installerat ditt kabelsystem, ansluter du koaxialkabeln till anslutningen “KABEL
IN” (CABLE IN) på baksidan av mottagaren. Alla kabelanslutningar bör dras åt för hand
och du bör aldrig använda skruvnycklar för att dra åt dem. Kabeln skall vara en
koaxialkabel med en impedans på 75 ohm.

3. ANSLUTA MOTTAGAREN TILL TV
Använd en Scart-kabel om du vill ansluta mottagaren till din TV.
Om du ansluter TV:n med en SCART-kabel ansluter du SCART-kontakten som är märkt
AV1(TV) till motsvarande SCART-port på TV:n.

4. ANSLUTA VIDEON
För att du ska kunna ansluta till en video har mottagaren-enheten utrustats med en
SCART på baksidan som är märkt “AV2(EXT)”.
Videon kan anslutas till mottagaren via ett SCART-uttag.

5. SÄTTA I SMARTCARD FÖR CONAX-TJÄNSTER
För att kunna visa kodade tjänster behöver du ett giltigt Smartcard. På den här
mottagaren är Conax inbyggd för att visa Conax-program.

OObbss!! För in smartkortet med den guldfärgade remsan nedåt. 

Bild över anslutning

ANSLUTA DIN MOTTAGARE

Signalkabel
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1. CABLE IN Med den här porten ansluts koaxialkabeln från ditt kabelsystem.

2. LOOP För att möjliggöra anslutning av en analog mottagare,
är mottagaren utrustad med den här ’LOOP’-porten.

3. AV1 (TV) Används för att ansluta till TV:n. 

4. AV2 (EXT) Används för att ansluta till videon.

5. DIGITAL AUDIO OUT Utgång för anslutning till en digital förstärkare.

6. AC MAINS Här ansluter du nätsladden. 
Inspänningsintervallet är 100V till 240V, 50Hz/60Hz.

BakpanelFrontpanel

1. Infraröd sensor Den här är till för att ta emot IR-kommandon från fjärrkontrollen.

2. LYSDIOD   När lysdioden lyser rött är enheten i viloläge.
När lysdioden lyser grönt är den i arbetsläge.

3. Plats för smartkort  1 fack för Conax Smartcard.

OObbss!!  Smartkort distribueras endast av tjänsteleverantörer och speciella återförsäljare, inte av 
SAMSUNG.

BESKRIVNING

5 6432121 3
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10. ALT (GUL) Den här knappen är till för att välja ljudspår från listan för den aktuella 
tjänsten. 
Knappen fungerar på samma sätt som den GULA knappen på menyn.
Tryck på den två gånger tills ljudspåret visas.
Tryck på den två gånger tills bildspåret visas.
Ljud- och bildspår tillhandahålls inte för varje kanal och beror på de villkor 
operatören befinner sig i.
Den här knappen visar hjälpmeddelandet i undermenyn.

11. AUDIO (BLÅ) Den här knappen är till för att ändra ljudet för vänster, höger eller för båda 
kanalerna. 
Knappen fungerar på samma sätt som den BLÅ knappen på menyn.

12. i (INFORMATION) Med den här knappen visar du rutan med programinformation på skärmen. 
(RÖD) Knappen fungerar på samma sätt som den RÖDA knappen på menyn. 

Tryck på den en gång för att få översiktlig information om programmet. 
Tryck på den två gånger för att få detaljerad information om kanalen i 
textrutan. 

13. MENU Med den här knappen öppnar du menyn eller återgår till föregående meny. 

14. EXIT Med den här knappen stänger du menyn eller återgår till föregående meny 
eller så går du ur rubriker.

15. OK Med den här knappen anger du och bekräftar data till mottagaren i 
menysystemet. Med den här knappen väljer du alternativet. Tryck på den när
du tittar på TV så visas en lista över kanalerna.

16. � / � / � / � De här knapparna är till för att flytta det upplysta fältet för att markera olika 
val i menyn. Med de här knapparna ändrar du kanal. Med de här knapparna 
ökar eller minskar du volymen.

17. CH /CH Med de här knapparna ändrar du kanal.

18. VOL+/VOL- Med de här knapparna ökar eller minskar du volymen.

19. TIMER Med den här knappen reserverar du olika program för tidsinställning i EPG. 
Om ett program är inställt via timer stängs det av eller sätts på automatiskt 
vid start-/sluttiden för programmet. Med den här knappen 
aktiverar/avaktiverar du tidsinställningen i EPG.
Efter att du har aktiverat EPG-skärmen genom att trycka på knappen ‘EPG’,
kan du välja ett intressant program med knapparna � / � och � / � . Tryck 
sedan på knappen ‘TIMER’. Om det här programmet är inställt via timer, 
visas ett ® i det högra hörnet på programnamnet. Även ‘EPG’ på ‘Event 
Repetition’ <Programrepetition> i ‘Time & Timer Settings’ <Inställningar för 
tid och timer> visas. Om det inte finns någon EPG-information för kanalen 
kan inte TIMER-tangenten användas. 

OObbss!! Kontrollera att batteriernas poler (+/-) är 

vända åt rätt håll när du sätter i dem.

1. POWER
Används för att växla mellan lägena 
ON/STANDBY <PÅ/VILOLÄGE>.

2. 0-9 SIFFERTANGENTER
Dessa används för att ange numeriska 
värden och för att välja kanal direkt 
genom att ange nummer.

3. PG+/PG-   
Dessa används för att bläddra upp eller ner 
genom sidorna på menyn och i listan för 
TV/Radio.

4. TV/RADIO 
Med den här knappen växlar du mellan 
TV- och radiokanaler.

5. MUTE
Den här knappen används för att växla 
mellan tyst och normalt läge.

6. FAV
Använd den här knappen för att växla 
mellan favoritlistor.

7. EPG (Elektronisk programguide)
EPG-tangenten visar guiden för 
TV/Radio-program.

8. LAST
Den här knappen tar dig till den kanal du 
senast tittade på.

9. TEXT(GRÖN)
Med denna tangent väljer du alternativ 
för textning och text-tv. Den här knappen 
fungerar på samma sätt som den GRÖNA
(GREEN) knappen på menyn. Om du trycker 
en gång - visas textremsans flagga.
Med tangenterna � / � kan du välja vilket 
språk du vill använda. Om du trycker på 
den två gånger - visas OSD-flaggan. 
Med tangenterna � / � kan du välja vilket 
språk du vill använda. Text-tv kan visas på 
TV-skärmen utan att du behöver manövrera 
TV:n. Denna typen av text-tv kan visas på 
TV-apparater som inte stöder text-tv.
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4. Systeminstallation

Med det här alternativet kan du ändra de fabriksinställningar 
som finns enligt dina egna önskemål.

4.1 Språkval

Med alternativet “Språkval” kan användaren välja önskat språk
för OSD, ljudspår, text-tv, textremsor och EPG.
Även om ett språk kan väljas för textremsan är det inte säkert 
att programmet stöder det.

● Det finns fem språk tillgängliga, för att användare från olika
länder ska kunna välja enligt sina önskemål.

● Tryck på knapparna � / � för att välja språkmeny och tryck
sedan på OK.

● Ljudspår, text-tv och textremsa varierar beroende på 
vilket språk du valt. Även EPG-språket ändras med valda 
inställningar.

● Tryck sedan på den GULA (ALT) knappen för att få hjälp.

3.2 Ändra mottagarens PIN-kod

För att kunna ändra PIN-kod väljer du alternativet “Ändra
mottagarens PIN-kod”. 

Du kommer då till följande meny:

Med det här alternativet måste du ange aktuell PIN-kod vid den
första markören och önskad PIN-kod vid den andra. 
Ange koden en gång till för att bekräfta.

Glöm inte att PIN-koden ska innehålla 4 siffror.

FABRIKSINSTÄLLD PIN-KOD: 0 0 0 0.

● Tryck sedan på den GULA (ALT) knappen för att få hjälp.

OObbss!!  Kontakta din återförsäljare eller leverantör om du glömmer PIN-koden.
När du har ändrat lösenord är det viktigt att du inte glömmer det och att du förvarar 
en minneslapp på ett säkert ställe.
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Så här ställer du in Användardefinierat läge eller EPG-färgläge

● Tryck på den GRÖNA (TEXT) knappen.    
Det alternativ du vill ändra på visas.

● Flytta på alternativet du vill ändra genom att använda
knapparna � / �.

● Du kan välja färg med knapparna � / �.
● Tryck sedan på OK för att bekräfta.

För att se hjälpmeddelandet trycker du på den GULA (ALT)
knappen.

Läge för OSD

● Placera markören över det läge du vill ha den och tryck på knapparna 
� / � eller � / � tills skärmen flyttar till den position där du vill ha den. 

4.3 Medieinställningar

Du kan ange olika inställningar du vill ha för Medieinställningar.
Placera markören i undermenyn och tryck sedan på OK.

● Tryck på knapparna � / � för att flytta till underalternativen 
och tryck på knapparna � / � för att välja alternativ. 

● Tryck sedan på OK för att bekräfta.
● Tryck på knappen MENU/EXIT för att gå ur huvudmenyn.
● TV system : endast PAL.
● Välj TV type <TV-typ> enligt den TV du har:

STANDARD 4 : 3 ratio eller WIDE SCREEN 16 : 9 ratio type <bildkvotstyp>.
● Välj aspect ratio conversion <konvertering av sidförhållande> :

Letter Box, Pan & Scan, Mixed eller Full.
● Välj Video Signal Type <bildsignalstyp> :

Composite, Composite+RGB.
● Välj Dolby digital auto selection <Automatiskt val av Dolby digital>: På eller Av
● Välj Subtitle automatic selection <Val av automatisk textremsa>: Svår att höra, På eller Av
● Tryck sedan på den GULA (ALT) knappen för att få hjälp.

4.2 OSD-inställning

Du kan ställa in OSD-transparens, visningstid, färgschema och
OSD-läge.

● Välj OSD Transparency level <OSD transparensnivå>.
Nivån för OSD-transparens varierar mellan 1 och 100 %.
Inställningen görs med sifferknapparna � / � eller PG+/PG-.

� / � : Inställningen sker i steg om 1 %.
PG+/PG- : Inställningen sker i steg om 10%. 

OObbss!!    Den här transparensen appliceras INTE för färgschema 
med alternativet “User Defined” <Användardefinierat>.

● Ställ in visningstiden för informationsrutan som visas på skärmen.
Tidsintervallet ligger mellan 0.5 och 60.0 sekunder.
Inställningen görs med sifferknapparna � / � eller PG+/PG-.

� / � : Inställningen sker i steg om 0.5 sek.
PG+/PG- : Inställningen sker i steg om 1 sek.  

● Tryck sedan på den GULA (ALT) knappen för att få hjälp.

● Ställa in Färgschema:
Du kan ändra färg enligt dina önskemål. 
(exempelvis bakgrund, text, symbol, rader etc.)

� / � : välja color scheme mode <Läge för 
Färgschema>:

Färgschema 1 : ändrar menyn till himmelsblått.
Färgschema 2 : ändrar menyn till grönt.
Färgschema 3 : ändrar menyn till mörkbrunt.
Användardefinierat : Ställer in färg enligt användarens önskemål.
EPG-färger : Ställer in färg i EPG-menyn.
Standard : Ändrar till det ursprungliga färgschemat.

OObbss!!    Färgschema 1, 2 och 3 kan ändras senare genom att du 
uppgraderar programvaran.
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4.4 Tid & timerinställning

1) Tid

● Placera markören över den här undermenyn.

● Tryck på knapparna � / � för att växla mellan inställningslägena
Auto <Auto> och Manual Time Zone <Manuell tidszon>.

● Om du väljer det manuella läget trycker du på � / � för att ändra
den lokala tiden i Time Zone <Tidszon>.

GMT är standardtiden enligt Greenwichs sändningssignal. 
Den kan inte ändras.

2) Timer

15 timers stöds inklusive timers från EPG.

● Välj timernummer på ‘Timer’ med knapparna � / � från 1 till 15.
● Använd knapparna � / � för att välja en programserie du vill reservera. Daily <Dagligen>, 

Every Sunday <Varje söndag>, Every Monday <Varje måndag>, Every Tuesday <Varje tisdag>,
Every Wednesday <Varje onsdag>, Every Thursday <Varje torsdag>, Every Friday <Varje
fredag>, Every Saturday <Varje lördag>, Once <En gång>. Om timern har ställts in från 
EPG-skärmen visas EPG på 'Event Repetition' <Programrepetition>.

● Tryck på de numeriska (0~9) knapparna för att ställa in den tid du önskar och tryck sedan 
på knapparna � / � för att välja en växlingstid du vill reservera. Om den inställda tiden på
“Switch-on Time” <Påslagningstid> är samma som för “Switch-off Time” <Frånslagningstid>,
arbetar timern i 24 timmar.

● Välj ett TV-program som ska ställas in som händelse med knapparna � / �.
När du trycker på knappen TV/RADIO växlar du mellan TV och Radio.

● Du kan även ställa in timers på Daily <Dagligen> och Every Monday <Varje måndag> etc.
Programserien har prioritet. Om du exempelvis ställer in timern på Once <En gång> och Daily
<Dagligen>, så kommer ‘Once’ att skriva över ‘Daily’ den dagen. Om timern körs visas
meddelandet “Running” <Körs> och ett timernummer på "Timer".

● Tryck sedan på den GULA (ALT) knappen för att få hjälp.

4.5 Systeminformation

Om du behöver kontakta din tjänsteleveranör eller servicecentrat
kanske de frågar efter information som finns tillgänglig på menyn. 
Placera markören i undermenyn och tryck sedan på OK.
Följande skärmfönster visas:

● Tryck sedan på den GULA (ALT) knappen för att få hjälp.

4.6 Uppgradera programvara

Du kan ladda ner och uppgradera systemets programvara för mottagaren via en specifik kanal som
tilldelas av sändaren.
Din återförsäljare kan ge dig ytterligare information.
Om du väljer att ladda ner en ny programversion kommer alla tidigare inställningar, PIN-koder och
favoritkanaler etc. att rensas. Nedladdningen kan ta en stund. Stäng inte av mottagaren vid
nedladdningen.

● Tryck sedan på den GULA (ALT) knappen för att få hjälp.

5. Inbyggd Conax

När du satt i det kort du fått från Conax kan du se program från 
Conax.
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FELSÖKNING

Enheten, förpackningsmaterialet (exempelvis frigolit) och batterier får aldrig kastas
tillsammans med hushållsavfallet.
Kontrollera vad som gäller i din kommun och gör dig av med allt enligt de regler som
gäller.

Avfallshantering

Problem Möjlig orsak Åtgärd

Lysdioden visas inte på Nätsladden är inte riktigt Koppla in nätsladden 
frontpanelen inkopplad
Ingen strömtillförsel

Inga bilder syns på skärmen Mottagaren är i viloläge; SCART Ställ in mottagaren på “On” <På>; 
är inte ansluten korrekt till Kontrollera och korrigera anslutningen;
videoutgång på tv:n; fel kanal 
eller videoutgång har valts för Kontrollera kanal och videoutgång och 
tv:n korrigera (TV:ns bruksanvisning)

Inget ljud Ljudkabeln är inte korrekt  Kontrollera anslutningen och korrigera; 
ansluten;
Volymnivå = 0; Öka volymen på tv:n; 
Mute aktiverat Tryck på knappen MUTE

Fjärrkontrollen fungerar inte Batterierna är kanske slut eller Rikta fjärrkontrollen mot mottagaren. 
som den ska inte ordentligt isatta Byt batterier eller sätt i dem korrekt

Dålig bildkvalitet Signalstyrkan för låg Kontrollera signalstyrkan på menyn 
“Installation” och ändra justeringen
av din signalkabel.

Felmeddelande på skärmen Antennsladden är inte ansluten Kontrollera anslutningen och korrigera;
“Searching for signal” eller sitter löst; 

<Söker signal> felaktig position för signalen: Kontrollera riktningen och korrigera, 
Kontrollera signalstyrkan i 
installationsmenyn

Felmeddelande på skärmen Mottagaren är inte installerad Sök i installationsmenyn
“Channel data does not   
exist.” <Kanalinformationen

finns inte>

Felmeddelanden på skärmen: Smartcard: (beroende på modell)
“Kontrollera ditt smartcard”; - inte rätt anslutet:        Kontrollera smartcard.

“Sätt i smartcard”.               - inte anslutet:                 “Sätt i smartcard”

Felmeddelande på skärmen:
"Ingen åtkomst" 

Ingen åtkomst till den här
kanalen 

Kontrollera att du abonnerar på kanalen.
Om boxen varit avstängd under en
längre period (standby eller viloläge) ska
du låta boxen stå på en kanal och vänta
på auktorisering i upp till 60 minuter.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Strömtillförsel

Typ: SMPS
Inspänning: AC 100 - 240V~, 50/60 Hz
Säkring: 250 V/T1.6 AH
Energiförbrukning: Max. 10W
Viloläge: 7W

Tuner och Demodulator

Frekvens:                      VHF,UHF BAND(50~870 MHz)
DEMODULATION:                         QAM DVB-C
SYMBOLHASTIGHET:                          MAX 7 Msps
Konstellation:                        16, 32, 64, 128, 256 QAM
CABLE OUT:                            LOOPOUT FÖR ANALOG MOTTAGARE

Videodekoder 

Systemavkodning: MPEG 2 ISO/IEC 13818
(Transport Stream)

Profil och nivå:  MPEG 2 MP@ML (4:2:2)
Datahastighet: 1~ 15 Mb/s
Videoformat:  4:3 (normal) & 16:9 (widescreen)
Bildupplösning: 720(H) x 576(V) x 50 fields/sec

Audio Decoder 

Systemavkodning: MPEG 1 ISO/IEC 11172~3 layer I & II 
Audio Mode: single channel, dual channel, stereo, 

joint stereo
Samplingsfrekvens:   32, 44.1, 48 KHz

OObbss!!  Specifikationerna på mottagaren kan ändras utan föregående meddelande.
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BASE-BAND AUDIO/VIDEO OUTPUT 

VIDEO

Videotyp: PAL
Gränssnitt: 2 SCART (AV1, AV2)
Impedans: 75Ω
Utgångsnivå: 1Vp-p

AUDIO

Gränssnitt: 2 SCART (TV, VCR)
Impedans: 600Ω
Utgångsnivå: 3.0Vp-p max (justerbar)
Frekvensrespons: �3dB (20~15kHz)
DIGITAL AUDIO (S/PDIF):  Kontakt: Fiberoptisk

MINNE 

Flash:  2MB
SDRAM:  8MB

FYSISK SPECIFIKATION

Storlek (B x D x H):  233 x 176 x 38 mm
Vikt (Netto):  0.95Kg

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

ANTECKNINGAR
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